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Istruzioni per l'installazione e 
l'uso

J60130| J61130
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PREMESSA
Grazie per aver acquistato il nostro prodotto.
Leggere attentamente il presente manuale prima di procedere al montaggio e conservarlo con cura. Annotare il 
numero di serie della scatola di comando della cabina, poiché tale numero sarà necessario in caso di 
riparazione o ordine di pezzi di ricambio.

ATTENZIONE
L'installazione e la riparazione devono essere eseguite esclusivamente da un elettricista qualificato!
Controllare la potenza nominale dell'alimentazione e assicurarsi che la presa con messa a terra sia collegata 
correttamente prima dell'installazione. Utilizzare solo ricambi originali. Non condividere la presa con altri 
apparecchi.
Quando non è in uso, spegnere l'unità di alimentazione della cabina.
Posizionare la cabina all'interno, su una superficie piana, livellata e asciutta.

PERICOLO
La sauna deve essere installata in un locale 
asciutto, i riscaldatori della sauna non devono 
essere spruzzati con acqua,
Non fare la doccia né spruzzare acqua nella sauna.
non coprire i riscaldatori con asciugamani o indumenti per evitare il surriscaldamento e il rischio di incendio,
Non toccare i riscaldatori durante e subito dopo l'uso, poiché sussiste il rischio di ustioni a causa delle 
parti calde. L'installazione e la riparazione devono essere eseguite da un elettricista qualificato.
La sauna deve essere spenta e deve rimanere spenta per almeno 30 minuti dopo 2 ore di funzionamento.

AVVERTENZA
Se soffri di malattie o altri problemi di salute, in particolare disturbi cardiaci o circolatori, o se assumi 
farmaci, consulta un medico prima di utilizzare la cabina a infrarossi. I bambini e le persone fragili non 
devono mai entrare nella cabina senza supervisione.
Se durante l'utilizzo della cabina a infrarossi si avverte disagio, interrompere immediatamente l'uso e 
consultare il medico. Non entrare mai in una cabina a infrarossi calda dopo aver assunto alcol, farmaci forti 
o narcotici.

DATI TECNICI

Modello J60130| J61130

Legno Hemlock
Lunghezza 1300 mm
larghezza (profondità) 1200 mm
altezza 2000 mm
sospensione 230 V/380 V, 50 Hz
Forno per sauna POTENZA TOTALE 3500 W
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ELENCO PARTI

N NOME
1 Pannello del pavimento 1
2 Parete sinistra 1
3 Parete posteriore 1
4 tetto 1
5 Parete destra 1
6 Supporto panca 1
7 Panca ribassata 1
8 Su panca 1
9 Recinzione per stufa 1
10 stufa 1
11 Luce sauna 1
12 Copertura per luce sauna 1
13 Luce per sauna 1
14 Copertura per luce sauna 1
15 Paletta per sauna 1
16 Secchio 1
17 termometro 1
18 Clessidra 1
19 Parete frontale 1
20 Maniglia 1
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Vite 4x50
10 pezzi

Vite 3,5x25

10

G u a r n i z i o n e  in vetro 

1 pz

Vite 4 x 1 2  

2
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MONTAGGIO

(1) Posizionare il pannello del pavimento sul terreno. (2) Posizionare il pannello posteriore accanto 
al pannello del pavimento.

(3) Posizionare il pannello sinistro accanto al pannello del pavimento e collegarlo alla parete posteriore

(4) Posizionare il pannello destro accanto al pannello posteriore e collegarlo al pannello posteriore.
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(5) Posizionare il pannello frontale accanto ai pannelli sinistro e destro e collegarlo.

(6) Posizionare il pannello di supporto della panca sul pannello posteriore
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(7) Posizionare le panche

(8) Utilizzare viti per fissare il lato sinistro e destro sotto la panca, vedere le foto sopra, utilizzare viti da 4x50 mm

(9) Collegare il cavo della luce della sauna come sopra.
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(10) Utilizzare viti per fissare il coperchio della lampada della sauna, vedere sopra, utilizzare viti da 3,5x25 mm 2

(11) Installare la copertura impermeabile delle luci della sauna, utilizzando semplicemente delle viti. vedere la 
foto sopra, le viti sono 4x12 mm

(12) Assemblare la copertura in legno per le luci della sauna 3x25 mm 8 pz
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(13) Montare il tetto della sauna

(14) Collegare il cavo di alimentazione al cavo delle luci della sauna

COLLEGAMENTO DEL CAVO DELLA LAMPADA
Far passare i cavi delle lampade attraverso i fori predisposti sul tetto e collegare i connettori:

MANUTENZIONE
(1) Pulire la cabina con un panno di cotone umido e asciugare con un panno pulito e asciutto.
(2) Pulire il vetro con un detergente per vetri e un panno morbido.
(3) Utilizzare un panno morbido e asciutto per pulire il vetro e rimuovere le macchie ostinate con un detergente 

professionale per vetri.
(4) Non utilizzare detergenti chimici per pulire la cabina.
(5) Si prega di serrare le viti della panca e del vetro ogni tre mesi, evitando che si allentino o cadano.


